
Anbauanleitung   Fitting Instructions  Istruzione
 Bestell Nummer / Part Number/ Codice: 8110400 

R 1150 Adventure „Tobinator“ Scheibenverstellung / Screen adjuster

 Zur Montage der Tobinator Scheibenverstellung für die 
1150 Adventure benötigen Sie zusätzlich unseren Ad-

venture Adapter (Best. Nr. 8110405) oder einen Original-BMW-
Anbausatz.

1.  Demontieren Sie zunächst die Original-Scheibe mit allen Anbau-
teilen (Bild A).

2.  Montieren Sie nun den Adventure Adapter (Bild D) am Fahrzeug.  
Hinweis: Sie können auch den Original-BMW-Anbausatz am Fahr-
zeug einsetzen (Bild B). In diesem Fall, wenn Sie die Scheiben-
verstellung ganz nach hinten drehen möchten, müssen Sie am 
Original-Scheibenhalter oben (z.B. mit einem Dremel) die Wulst 
etwas wegschleifen (Bild C).

3.  Setzen Sie von der Rückseite den vorderen Halter und von der 
Aussenseite die kleine Hülse in den Scheibenhalter (Bild E). 
Hinweis: Die vorderen Halter müssen mit der Ausbuchtung nach 
hinten montiert werden.

4.  Befestigen Sie nun die Original-Adventure-Scheibe und die Ori-
ginal-Kunststoffabdeckung vorne mit einer Schraube M6x30 und 
hinten mit einer Schraube M6x60 und Flachhalter von der Innen-
seite am Scheibenhalter (Bild F,G + H). 

5.  Befestigen Sie jetzt Scheibe und Adapter vorne jeweils mit einer 
Schrauben M6x40 und hinten mit einer Schrauben M6x20 sowie 
großen U-Scheiben am Fahrzeug (Bild I +J). 

6.  Richten Sie die Scheibe aus, mögliche Grundposition: Vorder 
Halter so weit nach oben wie möglich und etwa 10° nach hinten 
geneigt, und der hintere Halter etwa 10-15 mm nach unten. Drehen 
Sie alle Schrauben fest, und montieren Sie zur Sicherheit gegen 
ungewolltes verstellen jeweils eine Mutter auf das überstehende 
Gewinde des hinteren Halters (Bild K). Achtung: Di eScheiben-
schrauben nicht überfest anziehen, um Schaden an der Scheibe 
zu vermeiden!

7.  Bitte achten Sie bitte darauf, das der Lenker bei vollem Lenkein-
schlag nicht gegen die Scheibe stößt. 

  Tipp: Für das Festlegen der exakten Ausrichtung bedarf es einer 
Probefahrt. Nehmen Sie hierzu das passende Werkzeug, einen 4 
und 5mm Inbussschlüssel sowie einen 10 mm Maulschlüssel mit 
auf die Tour. Viel Spaß!

 To fit the Adventure “Tobinator“ screen adjuster to your 
Adventure you will also need to have the Adventure 

Adapter (Part no. 8110405) or an original BMW adapter kit.
1.  Remove the original screen with all the spacers and adapters (Im-

age A).
2.  Fit the Adventure Adapter to the bike (Image D). Note: You can 

also use a BMW adapter (Image B). In this case, if you want the 
windshield adjusted as far back as possible, you will need to grind 
away some of the lower mount with a rotary file such as a dremel 
tool (Image C).

3.  Place a front riser strut on the inside of the large spacer, and a 
round spacer (bushing) from the other side. Note: The front riser 
struts are different for the left and right sides, the offset side 
faces the rear of the bike (Image E).

4.  Use a supplied M6x30 bolt at the front and M6x60 at the rear  and 
loosely assembly the original plastic covers, original screen, large 
spacer and flat rear strut togehter as shown (Images F, G, H). 

5.  Attach the screen and Tobinator assembly to the bike with the 
supplied M6x40 bolts and large washers at the front and M6x20 
+ large washers at the rear (Images I + J).

6.  Adjust the screen to a “Base Position“: Front strut as high as 
possible, leant back about 10 degrees, rear strut leant back (ob-
viously, as it is linked to the front one!) and slotted down about 
10-15mm. Tighten all bolts. For added stability and to ensure that 
the shield adjustment stays where you want it, place the supplied 
washer and lock nut on the protruding threads on the inner side 
of the rear riser strut and tighten (Image K). Attention: Do not 
overtighten the screen bolts to avoid damage to screen!

7.  Make sure that the handlebar does not contact the shield when 
turning fully to the left or right.

  Tip: To find the best screen position you will need to test ride the 
screen. When going on a test ride take a 4 and 5 mm Allen key 
and a 10 mm spanner with you. Have fun test riding to find the 
ultimate windshield position! 

Thank you for purchasing our product.Vielen Dank für Ihr Vertrauen zu unserem Produkt.

Genereller Hinweis: Unsere Anleitungen sind nach 
bestem Wissen erstellt worden, erfolgen jedoch ohne 

Gewähr. Sollten Sie mit dem Anbau nicht zurecht kommen oder Zweifel haben, so wenden Sie sich 
bitte an Ihren BMW-Händler oder die Werkstatt Ihres Vertrauens. Bitte beachten Sie , dass wir keine 
Gewährleistungen für fahrzeugspezifische Toleranzen übernehmen können! Es kann im Einzelfall 
notwendig sein, dass Produkte diesen angepasst werden müssen.
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General note: Our fittings instructions are written to 
the best of our knowledge but specifications or details 

may change. If you have difficulties or have doubts with fitting this part please seek advice from your 
BMW dealer or workshop of your choice. Please note that in some cases due to vehicle related tolerances 
beyond our control some products might need adjusting to fit. We cannot warranty parts fitting in those 
circumstances.

Note generali: Le nostre istruzioni di montaggio sono scritte 
al meglio delle nostre possibilità ma dettagli o specifiche 

possono venire variate. Se avete difficoltà o dubbi sul montaggio di questo accessorio vi invitiamo a rivolgervi 
al vostro concessionario BMW o alla vostra officina di fiducia.Prendete nota che in qualche caso per tolleranze 
relative al veicolo al di fuori del nostro controllo alcuni accessori possono necessitare di 
aggiustamenti appropriati. In questo caso non possiamo garantire un perfetto montaggio. 1
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Schraubenlineal: Das Lineal soll Ihnen bei der Identifizierung 
der Schrauben helfen. Bitte bedenken Sie, daß Schrauben an Ihrer 
Einschraubtiefe gemessen werden, also ohne Kopf. 

 M5x25 = Durchmesser 5mm, Länge 25 mm

Metric Ruler for determining bolt sizes: When measuring 
bolts, only measure the length of thread and shaft without the 
bolt head. For example, M5x12 means diameter of bolt is 5 mm, 
length 12 mm.

Il righello per identificare la lunghezza giusta di ogni bullone: 
Quando misurate i bulloni misurate soltanto la filettatura senza la 
testa. Per esempio, M512 significa che il diametro della vite é 5mm, 
la lunghezza é 12mm.
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